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Your Excellency, fRE B

On April 25th 2009, Gedhun Choekyi Nyima, the 11th Panchen Lama of Tibet turned twenty
years old and as an adult China can no longer claim to speak on his behalf.

According to media reports, a Japanese journalist Yoichi Shimatsu had at a conference at
Qinghua University in Beijing stated that His Eminence Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi
Nyima had died of cancer some years ago, which is in total contradiction to your government’s
stated position that all is well with the Panchen Rinpoche.

We are deeply concerned and worried about the statement if it is true. Therefore we call on you
to make it clear to the whole world whether Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi Nyima is still
alive or not and if he is alive, details of his well being and whereabouts should be made public
without delay.

We also urge you to secure the immediate and unconditional release of Gedhun Choekyi
Nyima, Tibet’s 11th Panchen Lama, and to reinstate him to his rightful position,

Born on the 25th April 1989, Gedhun Choekyi Nyima and his family have been held by your
government since he was six years old, in an attempt to control religion in Tibet and thereby de-
termine the Tibetan people’s culture and identity. Now the Panchen Lama has become twenty.

The global community will never accept China as a modern or progressive nation as long as in-
justices like the Panchen Lama's ongoing detention continue. I call on the Chinese government
to immediately release Gendhun Choekyi Nyima.

Yours sincerely,
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On April 25th 2009, Gedhun Choekyi Nyima, the 11th Panchen Lama of Ti-
bet turned twenty years old and as an adult China can no longer claim to speak on his behalf.

According to media reports, a Japanese journalist Yoichi Shimatsu had at a conference at
Qinghua University in Beijing stated that His Eminence Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi
Nyima had died of cancer some years ago, which is in total contradiction to the stated position
of the Chinese government that all is well with the Panchen Rinpoche.

We are deeply concerned and worried about the statement if it is true. Therefore we request you
to inquire from the Chinese government whether Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi Nyima is
still alive or not and to make it clear to the whole world and if he is alive; details of his well be-
ing and whereabouts should be made public without delay.

We also urge you to secure the immediate and unconditional release of Gedhun Choekyi Nyima,
Tibet’s 11th Panchen Lama and to get him reinstated to his rightful position.

Born on the 25th April 1989, Gedhun Choekyi Nyima and his family have been held by your
government since he was six years old, in an attempt to control religion in Tibet and thereby de-
termine the Tibetan people’s culture and identity. Now the Panchen Lama has become twenty
and it is time for China to release him.

The global community will never accept China as a modern or progressive nation as long as in-
justices like the Panchen Lama's ongoing detention continue. | ask you to call on the Chinese
government to immediately release Gendhun Choekyi Nyima.

Yours sincerely,
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On April 25th 2009, Gedhun Choekyi Nyima, the 11th Panchen Lama of
Tibet turned twenty years old and as an adult China can no longer claim to speak on his behalf.

According to media reports, a Japanese journalist Yoichi Shimatsu had at a conference at
Qinghua University in Beijing stated that His Eminence Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi
Nyima had died of cancer some years ago, which is in total contradiction to the stated position
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We are deeply concerned and worried about the statement if it is true. Therefore we request you
to inquire from the Chinese government whether Panchen Rinpoche Gedhun Choekyi Nyima is
still alive or not and to make it clear to the whole world.

We also urge you to secure the immediate and unconditional release of Gedhun Choekyi Nyima,
Tibet’s 11th Panchen Lama and to ask the Chinese government to reinstate him to his rightful
position.
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